
ISprO. 1724/2014

Z M L U V A  

č. 1/2014

o darovaní hnuteľného majetku štátu

uzavretá podľa § 628 a nasl. zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších 
predpisov a ustanovenia § 11 ods. 7 písm. b) zákona Národnej rady Slovenskej republiky č. 

278/1993 Z. z. o správe majetku štátu v znení neskorších predpisov 
(ďalej len „zmluva“) medzi:

ČLI
' Zmluvné strany

Darca: Slovenská republika - Okresný súd Bardejov
Sídlo: Partizánska 1,085 75 Bardejov
IČO: 00165875
DIČ: 2020633076
Zastúpený: JUDr. Jana Dubivská, predsedníčka súdu

(ďalej len „darca“)

a

Obdarovaný: Obec Nižná Voľa
Sídlo: Nižná Voľa č. 30,086 21 Lukavica
IČO: 00322431
DIČ: 2020623341
Zastúpený: Ing. Marcel Kaščák - starosta obce

(ďalej len „obdarovaný“)

(ďalej spolu len ako „zmluvné strany“)

ČI. II 
Predmet darovania

1. Predmetom darovania je hnuteľný majetok vo vlastníctve Slovenskej republiky v správe 
Okresného súdu Bardejov a to motorové vozidlo s príslušenstvom špecifikované 
nasledovne:

Druh vozidla: 
Evidenčné číslo: 
Typ vozidla:

osobné 
BJ 528 AJ
Škoda Octavia 1U - 1,6 Ambiente



Výrobné číslo podvozku (VIN): TMBCX41U022563834
Farba: čierna
Rok výroby: 2001
Počet najazdených km: 212777 km
Obstarávacia cena vozidla: 18984,80 €
Hodnota vozidla po odpise k 31.10.2014: 0,- €
Súčasťou vozidla sú 4 plechové kolesá so zimnými pneumatikami, ktoré boli dodané 
spolu s vozidlom pri jeho kúpe a boli zahrnuté do obstarávacej ceny vozidla a budú 
darované spolu s vozidlom.

Príslušenstvo vozidla:
Autorádio Kenwood DHM 62/03 obst. cena: 521,61 €

Obstarávacia cena vozidla vrátane príslušenstva: 19 506,41 €
Zostatková cena vozidla vrátane príslušenstva: 0,00 €
(ďalej len ako „hnuteľný majetok“ alebo „dar“)

2. Hnuteľný majetok neslúži a ani v budúcnosti nebude slúžiť Okresnému súdu Bardejov na 
plnenie úloh v rámci predmetu činnosti alebo v súvislosti s ním, preto bol rozhodnutiami 
evidovanými pod č. lSprO. 245/2014-1 zo dňa 6.2.2014 a lSprO. 1797/2014-1 zo dňa 
26.11.2014 vyhlásený za prebytočný majetok štátu podľa § 3 ods. 3 zákona Národnej rady 
Slovenskej republiky č. 278/1993 Z. z. o správe majetku štátu v znení neskorších 
predpisov (ďalej len „zákon č. 278/1993 Z. z. “).

ČLIII 
Podmienky darovania

1. Darca daruje, t. j. bezodplatne prenecháva obdarovanému dar a obdarovaný dar s vďakou 
prijíma.

2. Darca prehlasuje, že obdarovaného oboznámil so stavom daru, s jeho technickým a 
vzhľadovým stavom, ktorý zodpovedá dobe jeho prevádzky a počtu najazdených 
kilometrov.

3. Darca daruje obdarovanému dar v súlade s § 11 ods. 7 písm. b) zákona č. 278/1993 Z. z. 
za účelom

a) plnenia úloh preneseného výkonu štátnej správy na úseku pozemných komunikácii 
v zmysle ustanovenia § 2 písm. a) zákona č. 416/2001 Z. z. o prechode niektorých 
pôsobností z orgánov štátnej správy na obce a na vyššie územné celky v platnom 
znení,

b) na výkon samosprávy pre zabezpečenie výstavby a údržby a vykonávanie správy 
miestnych komunikácií, verejných priestranstiev, obecného cintorína, kultúrnych, 
športových a ďalších obecných zariadení, kultúrnych pamiatok, pamiatkových území, 
a pamätihodností obce v súlade s ust. § 4 ods. 3 písm. f) zákona Slovenskej národnej 
rady č. 369/1990 Z.z. o obecnom zriadení v platnom znení,

c) na zabezpečenie výkonu samosprávy v súlade s § 15 zákona Národnej rady 
Slovenskej republiky č. 42/1994 Z. z. o civilnej ochrane obyvateľstva v znení 
neskorších predpisov, vyhláškou MV SR č. 523/2006 Z. z. o podrobnostiach na

2



zabezpečenie záchranných prác a organizovanie jednotiek civilnej ochrany v znení 
neskorších predpisov a v súlade s § 15 zákona č. 314/2001 Z. z. o ochrane pred 
požiarmi v znení neskorších predpisov.

4. Obdarovaný sa zaväzuje užívať dar výlučne na plnenie úloh preneseného výkonu štátnej 
správy a na výkon samosprávy podľa bodu 3 tohto článku zmluvy.

5. Darca prehlasuje, že na dare neviaznu žiadne dlhy, ťarchy, ani iné právne povinnosti.

ČI. IV
Odovzdanie daru a prevod vlastníckeho práva

1. Odovzdanie a prevzatie daru sa uskutoční v sídle darcu, o čom sa vyhotoví protokol 
o prevzatí a odovzdaní daru. Darca sa zaväzuje odovzdať dar najneskôr v lehote 14 
kalendárnych dní odo dňa nadobudnutia účinnosti tejto zmluvy.

2. Darca je povinný vyzvať obdarovaného k prevzatiu daru.

3. Vlastnícke právo k daru prechádza z darcu na obdarovaného dňom jeho fyzického 
odovzdania obdarovanému podľa bodu 1. tohto článku zmluvy.

4. Doprava daru z miesta odovzdania na miesto uloženia (do vlastných garážových 
priestorov) zabezpečí obdarovaný vlastnými silami a na vlastné náklady. Obdarovaný 
zároveň znáša všetky náklady spojené so zabezpečením zmien v evidencii vozidiel 
a zápisom do evidencie vozidiel podľa osobitného predpisu. Obdarovaný uhradí darcovi 
obstarávacie náklady za pohonné hmoty nachádzajúce sa vo vozidle v deň jeho prevzatia, 
a to v hotovosti do pokladne Okresného súdu Bardejov vo výške 79,35 €.

5. Zmluvné strany sa zaväzujú poskytnúť si súčinnosti za účelom zápisu motorového vozidla 
podľa čl. II bod 1. tejto zmluvy do evidencie vozidiel.

ČI. V
Spoločné a záverečné ustanovenia

1. Práva a povinnosti zmluvných strán touto zmluvou výslovne neupravené sa riadia 
príslušnými všeobecne záväznými právnymi predpismi platnými v Slovenskej republike, 
najmä ustanoveniami zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších 
predpisov a zákona č. 278/1993 Z. z.

2. Obsah tejto zmluvy je možné meniť iba obojstranným písomným prejavom zmluvných 
strán. Dodatky tvoria neoddeliteľnú súčasť tejto zmluvy.

3. Zmluva podpísaná obidvoma zmluvnými stranami nadobúda platnosť dňom udelenia 
súhlasu Ministerstva spravodlivosti Slovenskej republiky a účinnosť dňom nasledujúcim 
po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády Slovenskej 
republiky. Táto zmluva je povinne zverejňovanou zmluvou v zmysle § 5a zákona č. 
211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov (zákon o slobode informácií) v znení neskorších predpisov.
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4. Zmluva je vyhotovená v piatich rovnopisoch, z ktorých dva rovnopisy sú určené pre 
darcu, dva rovnopisy pre obdarovaného a j eden rovnopis pre Ministerstvo spravodlivosti 
Slovenskej republiky.

5. Zmluvné strany prehlasujú, že si túto zmluvu pred jej uzatvorením prečítali, uzatvárajú ju 
vážne, určito, zrozumiteľne a súhlasia s jej obsahom, na dôkaz čoho zmluvu vlastnoručne
podpisujú.

Za darcu: Za obdarovaného:

JUDr. Jana 
predsedníčka okresného súdu Bardejov

____aščák
starosta obce Nižná Voľa

4



Schvaľovacia doložka ministerstva

Ministerstvo spravodlivosti Slovenskej republiky vo funkcii zriaďovateľa podľa § 11 ods. 7 
zákona Národnej rady Slovenskej republiky č. 278/1993 Z. z. o správe majetku štátu v znení 
neskorších predpisov

s ú h l a s í

s bezodplatným prevodom hnuteľného majetku štátu - motorového vozidla Škoda Octavia 1U, 
rok výroby 2001, počet najazdených kilometrov 212 777, výrobné číslo 
TMBCX41U022563834 a štyroch plechových kolies so zimnými pneumatikami v obstarávacej 
cene 18 984,80 € s príslušenstvom vozidla -  autorádio Kenwood v obstarávacej cene 
521,61 €, hodnota, hodnota (predmetu prevodu) po odpise hnuteľného majetku k (31.10.2014) 
0,00 € z vlastníctva Slovenskej republiky, správy Okresného súdu Bardejov, so sídlom 
Partizánska 1, 085 75 Bardejov, IČO: 00 165 875 do výlučného vlastníctva obce Nižná Voľa, 
zastúpenej Ing. Marcelom Kaščákom, starostom obce, IČO: 00 322 431, so sídlom Nižná 
Voľa č. 30, 086 21 Lukavica.

V Bratislave, dňa j í  2015

JUDr. Ľubomíra V: íelová 
vedúca služobnéh íradu


